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DODATOK č. 2 K ZMLUVE O SPOLUPRÁCI 

uzatvorená podľa ustanovení § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov   

MEDZI 

  

Obchodné meno:      Košická Futbalová Aréna a.s. 

Sídlo:                     Pri prachárni 13, 040 11 Košice 

IČO:                         47 845 660 

DIČ:                         2024132704 

IČ DPH                       SK 2024132704 

bankové spojenie:                       

číslo účtu:                      

Spoločnosť zapísaná v:  Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel: Sa, vložka číslo: 1636/V         

  

konajúci:                Mgr. Marcel Gibóda – predseda predstavenstva 

Ing. Stanislav Petráš – člen predstavenstva 

Ing. Ján Varga – člen predstavenstva 

  

(ďalej len „KFA“) 

  

a 

  

Obchodné meno:      FC KOŠICE a.s. 

Sídlo:                        Bočná 10,040 01 Košice- mestská časť Staré Mesto                 

IČO:                         51 711 265     

DIČ:                         2120775932 

IČ DPH:                      SK2120775932                  

bankové spojenie:                                     

číslo účtu:                   

Spoločnosť zapísaná v: Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, oddiel: Sa, vložka číslo: 1707/V 

 

konajúci:                   Ing. Dušan Trnka- predseda predstavenstva 

 Pavol Turczyk- člen predstavenstva 

  

(ďalej len „FC KOŠICE“) 

 

(ďalej všetci spolu len „Zmluvné strany“ a každý jednotlivo ďalej len „Zmluvná strana“) 

 

uvážiac príslušné záväzky, vyhlásenia a záruky obsiahnuté v tejto Zmluve o spolupráci (ďalej len 

„Zmluva“) a zamýšľajúc byť právne viazaní touto Zmluvou, Zmluvné strany sa dohodli 

na nasledovnom 

 

VZHĽADOM K TOMU ŽE: 
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A. Zmluvné strany medzi sebou uzatvorili Zmluvu o spolupráci zo dňa 03.05.2022, 

predmetom ktorej je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán pri 

vzájomnej spolupráci a dohoda o vzájomnom vyrovnaní pri uskutočňovaní spolupráce  

na základe tejto Zmluvy (ďalej len ,,Zmluva“). 

 

B. Nakoľko sa Zmluvné strany dohodli na úprave niektorých práv a povinností 

vyplývajúcich zo Zmluvy, uzatvárajú medzi sebou Zmluvné strany tento dodatok (ďalej 

len ,,Dodatok“) za nasledovných podmienok: 

 

1. VÝKLAD POJMOV 

 

1.1. Pre účely tohto Dodatku, jeho príloh, sa Zmluvné strany dohodli, že v Dodatku sa použijú 

terminologické skratky s uvedeným významom:  

 

1.2. ,,NIKÉ“ znamená obchodnú spoločnosť NIKÉ, spol. s r .o., Ilkovičova 34, 812 30 Bratislava, 

IČO: 00603741, ktorá ako prvá slovenská stávková spoločnosť na Slovensku podniká 

v oblasti hazardných hier podľa zákona č. 30/2019 Z.z., o hazardných hrách v platnom 

a účinnom znení.  

 

1.3. ,,Iný partner“ znamená iné obchodné spoločnosti ako NIKÉ, ktoré ako stávkové spoločnosti 

na Slovensku podnikajú v oblasti hazardných hier podľa zákona č. 30/2019 Z.z., o hazardných 

hrách v platnom a účinnom znení a s ktorými FC KOŠICE uzatvorí zmluvu o spolupráci 

najneskôr v lehote do konca súťažného ročníka 2025/2026 odo dňa nadobudnutia účinnosti 

Zmluvy s NIKÉ, za predpokladu, že NIKÉ od Zmluvy s NIKÉ v uvedenej lehote odstúpi, 

resp. iným spôsobom ukončí Zmluvu s Niké. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že pre 

účely tohto Dodatku, zmluva o spolupráci s Iným partnerom nesmie mať platnosť a účinnosť 

dlhšiu ako do konca súťažného ročníka 2025/2026, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.  

 

1.4. ,,Zmluva“  znamená zmluvu o spolupráci zo dňa 03.05.2022 uzatvorenú medzi Zmluvnými 

stranami,  predmetom ktorej je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán pri 

vzájomnej spolupráci a dohoda o vzájomnom vyrovnaní pri uskutočňovaní spolupráce  na 

základe zmluvy.  

 

1.5. ,,Zmluva o nájme“ znamená Zmluvou o nájme nebytových priestorov zo dňa 02.07.2021 

uzatvorenou medzi oboma Zmluvnými stranami, predmetom ktorej je prenechanie vonkajších 

a vnútorných priestorov Štadióna, vrátane príslušenstva Štadióna, do odplatného užívania FC 

KOŠICE ako nájomcovi v rozsahu stanovenou touto zmluvou.  

 

1.6. ,,FUTBALOVÉ STRETNUTIE“ znamená: 1x  v kalendárnom roku odohraný priateľský 

alebo pohárový alebo súťažný (výlučne slovenské súťaže) alebo exhibičný alebo prípravný 

futbalový zápas mužstva A- teamu mužov FC KOŠICE,  určený výlučne KFA, v priestoroch 

Štadióna, za nasledovných podmienok: 

a) pre naplnenie podmienok tohto Dodatku sa za A- team mužov FC KOŠICE 

považujú aktívny hráči uvedení v súpiske v systéme ISSF – informačný systém 

Slovenského futbalu, ktorí odohrali viac ako 30 min. aktívneho hracieho času 

v súťažných zápasoch A- teamu FC KOŠICE hraných šesť (6) kalendárnych 

mesiacov  pred dňom uskutočnenia FUTBALOVÉHO STRETNUTIA. 
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b) súťažný alebo pohárový futbalový zápas je iba futbalový zápas proti súperovi  FC 

SPARTAK TRNAVA, ŠK SLOVAN Bratislava (A- team), FC TATRAN 

PREŠOV – prípadne ich nástupcov; je výlučne na vôli KFA, ktorý z vyššie 

uvedených zápasov si vyberie  

c)  v prípade priateľského alebo exhibičného alebo prípravného futbalového zápasu 

je výber súpera na vôli KFA za aktívnej pomoci FC KOŠICE. KFA za 

predpokladu potreby aktívnej pomoci FC KOSICE je povinná túto skutočnosť 

oznámiť mailom na e-mail manager@fckosice.sk najneskôr jeden (1) kalendárny 

mesiac pred konaním FUTBALOVÉHO STRETNUTIA a Zmluvné strany si 

dohodnú konkrétny termín FUTBALOVÉHO STRETNUTIA. KFA berie na 

vedomie, že určenie termínu priateľského alebo exhibičného alebo prípravného 

futbalového zápasu ako FUTBALOVÉHO STRETNUTIA nesmie narušiť 

prípravu FC KOŠICE na iný súťažný alebo pohárový futbalový zápas, pričom 

KFA prehlasuje, že vyvinie maximálne úsilie, aby sa priateľský alebo exhibičný 

alebo prípravný futbalový zápas ako FUTBALOVÉ STRETNUTIE konal 

v období minimálne týždeň a maximálne tri týždne pred začiatkom jarnej, resp. 

jesennej časti súťažného ročníka A- teamu FC KOŠICE, ak sa Zmluvné strany 

nedohodnú inak. 

d)  Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že KFA je oprávnená v prípade 

priateľského alebo exhibičného alebo prípravného futbalového zápasu hľadať 

súpera sama, pričom FC KOŠICE sa zaväzuje poskytnúť mu Bezodkladnú 

súčinnosť.  

 

1.7. ,,Bezodkladná súčinnosť“ v zmysle predchádzajúcej vety znamená najmä:   

- spolupráca pri výbere vhodného termínu konania futbalového zápasu v súlade 

s čl. I., bodom 1.6., písm. c)  Dodatku týkajúce sa výberu exhibičného alebo 

priateľského alebo prípravného futbalového zápasu  

- Participácia pri splnení podmienok organizovania zápasu najmä nie však 

výlučne: v prípade medzinárodného zápasu nahlásenie SFZ, komunikácia so 

súperom v zmysle štandardných pravidiel organizovania futbalových zápasov 

daných pre konkrétnu súťaž/podujatie, plnenie úloh organizátora stretnutia  

- Zabezpečenie rozhodcov, prípravy hráčov 

 

1.8. ,,Inkasované vstupné“ znamená súčet sumy inkasovaného vstupného uvedeného vo 

Vyúčtovacom protokole za FUTBALOVÉ STRETNUTIE a alikvotnej čiastky celkovej 

hodnoty predaných permanentiek prislúchajúcej na dané FUTBALOVÉ STRETNUTIE, za 

splnenia podmienky, že na FUTBALOVÉ STRETNUTIE sa platnosť permanentiek vzťahuje 

(pod alikvotnou čiastkou hodnoty permanentky sa rozumie suma, ktorá vyplynie z podielu 

ceny permanentky a počtu súťažných zápasov príslušnej ligy/súťaže v danom súťažnom 

roku), ponížený o zmluvnú odplatu tiketingovej spoločnosti zvýšenú o DPH uvedenú vo 

Vyúčtovacom protokole. 

 

1.9. ,,Záväzná objednávka“ znamená oboma Zmluvnými stranami vzájomne odsúhlasená 

cenová ponuka určujúca konkrétne priestory a prostredia pre umiestnenie reklám, odplatu ako 

aj individuálne dohodnuté práva a povinnosti záväzné pre obe Zmluvné strany v rozhodnom 

období, akceptovaná KFA v súlade s bodom 3.3. tohto Dodatku. 
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1.10. ,,Vyúčtovací protokol" znamená vyúčtovací protokol za FUTBALOVÉ STRETNUTIE 

zasielaný príslušnou tiketingovou spoločnosťou, obsahom ktorého bude najmä nie však 

výlučne: údaj o počte predaných vstupeniek online cez systém poskytovateľa tiketingovej 

služby, údaj o počte predaných vstupeniek cez pokladňu organizátora FUTBALOVÉHO 

STRETNUTIA, ako aj výšku celkovej zmluvnej odplaty tiketingovej spoločnosti za 

poskytovanie služieb súvisiacich s predajom vstupeniek na FUTBALOVÉ STRETNUTIE. 

 

1.11. Pre predídenie pochybností ostatná terminológia uvedená v Zmluve sa vzťahuje aj na tento 

Dodatok.  

 

 

2. PREDMET DODATKU 

 

2.1. Zmluvné strany sa rozdielne od ustanovení Zmluvy, po obojstrannej dohode rozhodli, na 

úprave svojich vybraných vzájomných práv a povinnosti, ktoré sú podrobne špecifikované 

v tomto Dodatku. 

 

2.2. Obe zmluvné strany svojim podpisom na tomto Dodatku vyhlasujú, že rozdielna aplikácia 

vzájomných práv a povinností podrobne upravených v tomto Dodatku, sa uplatní výlučne len 

na práva a povinnosti uplatnené v tomto Dodatku (t.j. k partnerovi NIKÉ, resp. k Inému 

partnerovi), pričom ostatné práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy ostávajú nezmenené, 

ak nie v tomto Dodatku uvedené inak.   

 

3. PRÁVA A POVINNOSTI 

 

3.1. NIKÉ vyjadrilo záujem uzatvoriť zmluvné partnerstvo s FC KOŠICE ako jeho sponzor. (ďalej 

len ,,Zmluva s NIKÉ“).  

 

3.2. S ohľadom na uvedené, sa  Zmluvné strany vzájomne dohodli na úprave vzájomných práv 

a povinností Zmluvných strán v súvislosti so splnením podmienok sponzorského v prospech 

FC KOŠICE na základe Zmluvy s NIKÉ alebo Iného partnera.  

 

KFA: 

3.2.1. V prípade nadobudnutia platnosti a účinnosti Zmluvy s NIKÉ, sa KFA zaväzuje, že výlučne 

počas  trvania účinnosti Zmluvy s NIKÉ, resp. s Iným partnerom, na Štadióne, avšak výlučne 

len počas realizácie Futbalových zápasov FC KOŠICE,  (t.j. v deň konania Futbalového 

zápasu FC KOŠICE v súlade s čl. 5 Zmluvy o nájme) odohraných v priestoroch Štadióna 

v súlade so Zmluvou o nájme: 

 

3.2.1.1.  nebude propagovaná iná značka tretej osoby prevádzkujúceho hazardné 

hry t.j.  v segmente, ktorý ma konkurenčný charakter k hlavnému predmetu 

podnikania ako hlavnej ekonomickej činnosti partnera NIKÉ, resp. k Inému 

partnerovi, s výnimkou sponzora/tretej osoby, ktorý sponzoruje futbalovú ligu a 

ktorého propagácia je pre FC KOŠICE, ako účastníka príslušnej futbalovej súťaže 

záväzná.   

 

3.2.1.2. neumožní otvorenie „kamennej“ alebo akejkoľvek mobilnej pobočky 

stávkovej kancelárie na Štadióne, Priľahlých pozemkoch alebo Príslušenstve 
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Štadióna, inej  obchodnej spoločnosti, ako spoločnosti NIKÉ, resp. k Inému 

partnerovi. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že v prípade, ak NIKÉ, resp. Iný 

partner, prejaví záujem otvoriť ,,kamennú“ alebo akejkoľvek mobilnú pobočku 

stávkovej kancelárie na Štadióne, Priľahlých pozemkoch alebo Príslušenstve 

Štadióna počas účinnosti Zmluvy s NIKÉ, je NIKÉ, resp. Iný partner, povinná 

rokovať priamo s KFA, pričom sa bude jednať o samostatnú dohodu/zmluvu 

nezávislú na tomto Dodatku.  

 

3.2.1.3. neumožni žiadnemu svojmu partnerovi a/alebo akejkoľvek tretej strane, 

výlučne počas trvania Futbalových zápasov, vykonávať akékoľvek aktivity 

v segmente, ktorý má konkurenčný charakter k hlavnému predmetu 

podnikania, ako hlavnej ekonomickej činnosti partnera NIKÉ – prevádzkovanie 

hazardných hier, resp. k Inému partnerovi. 

 

3.2.1.4. poskytnúť FC KOŠICE  výlučne v deň konania Futbalového zápasu FC 

KOŠICE za účelom naplnenia podmienok Zmluvy s NIKE, resp. Inému partnerovi, 

výhradne priestory a prostredia na umiestnenie reklamy a to: 

 

- Priestory a prostredia  uvedené v Záväznej objednávke v súlade s bodom 3.3. 

tohto Dodatku.  

 

Právo KFA na umiestnenie reklamy iného partnera podľa ustanovení Zmluvy, tým 

nie je dotknutý počas trvania Futbalových zápasov za splnenia podmienky, že tento 

partner nemá predmet podnikania  v segmente, ktorý ma konkurenčný charakter 

k hlavnému predmetu podnikania ako hlavnej ekonomickej činnosti partnera NIKÉ, 

a síce: prevádzkovanie hazardných hier.    

 

 

FC KOŠICE: 

3.2.2.  FC KOŠICE sa za služby uvedené v bode 3.2.1 tohto Dodatku zaväzuje: 

3.2.2.1.  na ročnej báze (t.j. raz ročne počas kalendárneho roka) poukázať na bankový 

účet KFA finančné prostriedky vo výške celkového Inkasovaného vstupného za 

FUTBALOVÉ STRETNUTIE za predpokladu, že takéto FUTBALOVÉ 

STRETNUTIE sa reálne uskutoční, ako odplatu za plnenie záväzkov podľa 

bodov 3.2.1. tohto Dodatku: 

 

3.2.2.1.1. Odplata podľa bodu 3.2.2.1.  tohto Dodatku je splatná v lehote 30 dní, 

a to na základe faktúry vystavenej KFA a doručenej FC KOŠICE na 

adresu faktury@fckosice.sk.  

3.2.2.1.2. Faktúru vystaví KFA do minimálne 10 dní od odohratia vybraného 

FUTBALOVÉHO STRETNUTIA.  

3.2.2.1.3. Výška inkasovaného vstupného je konečná suma vrátane DPH.  

3.2.2.1.4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky náklady spojené s organizáciou 

FUTBALOVÉHO STRETNUTIA bude v plnej výške znášať KFA. 

3.2.2.1.5. Zmluvné strany sa dohodli, že sa účelom riadneho prevzatia 

inkasovaného vstupného, Zmluvné strany uzatvoria samostatný 

dodatok/zmluvu k Zmluve uzatvorenej medzi FC KOŠICE 

a poskytovateľom tiketingových služieb, najneskôr v lehote 30 dní odo 

dňa nadobudnutia účinnosti tohto Dodatku alebo v lehote 30 dní odo 

dňa nadobudnutia účinnosti novej Zmluvy uzatvorenej medzi KFA 
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a poskytovateľom tiketingových služieb v priebehu trvania účinnosti 

tohto Dodatku. V prípade ak nedôjde k uzatvoreniu 

dodatku/zmluvy k Zmluve uzatvorenej medzi KFA a poskytovateľom 

tiketingových služieb v stanovenej lehote v zmysle predchádzajúcej 

vety, vniká KFA nárok na odstúpenie od tohto Dodatku.  

3.2.2.1.6. Obsahom predmetného dodatku/zmluvy bude okrem  záväzku 

obsiahnutého v bode 4.1.5 tohto Dodatku, aj záväzok FC KOŠICE ako 

poukazcu a oprávnenie KFA ako poukazníka, aby si za  zrealizované 

FUTBALOVÉ STRETNUTIE počnúc uzavretím tohto Dodatku vybral 

čiastku vo výške Inkasovaného vstupného FC KOŠICE 

z FUTBALOVÉHO STRETNUTIA u poskytovateľa tiketingových 

služieb ako poukázanca, a zároveň splnomocnenie poskytovateľa 

tiketingových služieb, aby budúcu pohľadávku FC KOŠICE z tohto 

Dodatku vo výške Inkasovaného vstupného splnil priamo 

poukazníkovi-KFA na účet poukazcu – FC KOŠICE 

 

3.2.2.2. na ročnej báze prenajať reklamné plochy počas účinnosti Zmluvy s NIKE, resp. 

s Iným partnerom. FC Košice sa zaväzuje, že odplata za prenájom reklamných 

plôch v nadchádzajúcich rokoch počas trvania účinnosti Zmluvy s NIKÉ, 

nebude nižšia, ako cena určená za umiestnenie reklám v prvej Záväznej 

objednávke, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.  

 

3.2.2.3. uhradiť KFA odplatu za umiestnenie reklamy vo výške uvedenej v Záväznej 

objednávke. Splatnosť odplaty je v rozsahu 1/2 odplaty je splatná do 15.02. 

zodpovedajúceho kalendárneho roka a v rozsahu  druhej 1/2 odplaty je splatná 

do 15.07. zodpovedajúceho kalendárneho roka, ak sa Zmluvné strany 

v Záväznej objednávke nedohodnú inak. Ustanovenia Zmluvy viažuce sa 

k fakturácii umiestnených reklám uvedených v Záväznej objednávke sa 

použijú pre účely tohto Dodatku primerane, ak sa Zmluvné strany v Záväznej 

objednávke nedohodnú inak.  

 

3.2.2.4. Poskytnúť Bezodkladnú súčinnosť pri organizácii FUTBALOVÉHO 

STRETNUTIA 

 

ZMLUVNÉ STRANY: 

 

3.3. Zmluvné strany sa dohodli, že rozsah poskytnutých priestorov a prostredí slúžiacich pre 

umiestnenie reklám - ako aj odplata za ich užívanie, bude každoročne ku dňu výročia 

schválenia prvej Záväznej objednávky vzájomne odsúhlasená oboma Zmluvnými stranami 

v súlade s týmto bodom Dodatku nasledovne: 

 

3.3.1.  KFA sa zaväzuje návrh cenovej ponuky – aktuálny zoznam dostupných voľných plôch 

pripravených KFA na mieru partnera FC  KOŠICE pre potreby umiestnenia reklamy 

NIKÉ, resp. Iného partnera spolu s aktuálnym Cenníkom, doručiť FC KOŠICE najneskôr 

30 dní pred termínom výročia schválenia prvej Záväznej objednávky na adresu 

geri.adam@fckosice.sk. KFA sa zaväzuje, že návrh cenovej ponuky bude vychádzať 

z minimálnej ceny uvedenej v Cenníku odsúhlasenom KFA a FC KOŠICE na predmetné 

obdobie v súlade s čl. 4, odsek 4.1., pododsek 4.1.1. Zmluvy, a to  pre dostupné voľné 

plochy pripravené KFA na mieru partnera FC  KOŠICE pre potreby umiestnenia reklamy 

NIKÉ, resp. Iného partnera. 

mailto:geri.adam@fckosice.sk
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3.3.2.  V prípade akceptácie návrhu cenovej ponuky, FC KOŠICE z adresy 

geri.adam@fckosice.sk zašle na adresu peter.schmiedl@kfa.kosice.sk záväznú 

objednávku, ktorej vzor sa nachádza v prílohe č. 1 tohto Dodatku.  Doručenie akceptácie 

záväznej objednávky zo strany KFA na adresu geri.adam@fckosice.sk, sa považuje za 

vznik Záväznej objednávky.  Táto Záväzná objednávka je pre obe Zmluvné strany právne 

záväzná.  

 

3.3.3. V prípade ak nedôjde k Záväznej objednávke ani v lehote 60 dní odo dňa doručenia 

návrhu cenovej ponuky, ktorá bude v súlade s pododsekom 3.3.1. tohto Dodatku , je KFA 

oprávnená odstrániť akékoľvek reklamy umiestňované podľa tohto Dodatku.  

 

3.3.4. Práva a povinnosti upravené v akceptovanej Záväznej objednávke majú vždy prednosť 

pred ustanoveniami tohto Dodatku a/alebo Zmluvy.  

 

3.3.5. Vzor návrhu záväznej objednávky sa nachádza ako príloha č. 1 tohto Dodatku.  

 

3.3.6. Náklady na výrobu a umiestnenie reklamných predmetov, banerov a pod. pre potreby 

NIKÉ, resp. Iného partnera, znáša v celom rozsahu FC KOŠICE.  

 

 

4. SANKCIE 

 

4.1.1.  V prípade omeškania s úhradou podľa bodu 3.2.2.1.1. a 3.2.2.3. tohto Dodatku viac ako 30 

kalendárnych dní po lehote splatnosti, je  KFA oprávnená odstrániť akékoľvek reklamy 

umiestňované podľa tejto Zmluvy; o tejto skutočnosti musí upozorniť FC KOŠICE písomne 

na email geri.adam@fckosice, minimálne 14 dní vopred a poskytnúť lehotu 10 dní na splnenie 

tohto záväzku FC KOŠICE voči KFA. Nárok na odstúpenie od tohto Dodatku tým nie je 

dotknutý. 

 

4.1.2. V prípade úmyselného neposkytnutia Bezodkladnej súčinnosti podľa 3.2.2.4. tohto Dodatku 

z dôvodov výlučne na strane FC KOŠICE, ak bolo FC KOŠICE na to od KFA písomne na 

adresu geri.adam@fckosice upozornené a poskytla sa mu primeraná doba na zjednanie 

nápravy, najmenej však 10 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomného upozornenia, je  

KFA oprávnená odstrániť akékoľvek reklamy umiestňované podľa tohto Dodatku a zároveň 

je oprávnená vymáhať zmluvnú pokutu vo výške 1 x Futbalového zápasu FC KOŠICE 

inkasovaného vstupného z domácich futbalových zápasov A- team mužov FC KOŠICE za 

predchádzajúci kalendárny rok podľa vlastného výberu vrátane alikvotnej hodnoty 

permanentiek (pod alikvotnou čiastkou hodnoty permanentky sa rozumie suma, ktorá vyplynie 

z podielu ceny permanentky a počtu súťažných zápasov príslušnej ligy/súťaže v danom 

súťažnom roku)  prislúchajúcej na futbalové zápasy A- team mužov FC KOŠICE, bez ohľadu 

na povahu odohraných Futbalových zápasov.  

 

 

4.1.3.  V prípade úmyselného zmarenia a/alebo zrušenia organizácie a/alebo realizácie 

FUTBALOVÉHO STRETNUTIA výlučne zmluvnou stranou FC KOŠICE,  je  KFA 

oprávnená odstrániť akékoľvek reklamy umiestňované podľa tohto Dodatku, a zároveň je 

oprávnená vymáhať zmluvnú pokutu vo výške 1 x Futbalového zápasu FC KOŠICE 

mailto:peter.schmiedl@kfa.kosice.sk
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inkasovaného vstupného z domácich futbalových zápasov A- team mužov FC KOŠICE za 

predchádzajúci kalendárny rok podľa vlastného výberu vrátane alikvotnej hodnoty 

permanentiek (pod alikvotnou čiastkou hodnoty permanentky sa rozumie suma, ktorá vyplynie 

z podielu ceny permanentky a počtu súťažných zápasov príslušnej ligy/súťaže v danom 

súťažnom roku)  prislúchajúcej na futbalové zápasy A- team mužov FC KOŠICE, bez ohľadu 

na povahu odohraných Futbalových zápasov. Nárok na odstúpenie od tohto Dodatku tým nie 

je dotknutý.  

 

4.1.3.1. Pre účely tohto Dodatku sa tento bod nevzťahuje na prípady, ak k zrušeniu 

FUTBALOVÉHO STRETNUTIA došlo z objektívnych dôvodov, t.j. v súlade 

s postupmi a dôvodmi pre zrušenie futbalového zápasu podrobne upravené pre daný 

kalendárny rok príslušnou organizáciu zaoberajúcou sa reguláciou súťažných 

pravidiel, pod ktorú FC KOŠICE  v danom období prislúcha, t.j Únia ligových 

klubov, SFZ, prípadne iný orgán ktorý v budúcnosti nahradí  uvedené inštitúcie 

a ktorým bude zverená rozhodovacia právomoc vzťahujúca sa na zrušenie 

futbalových stretnutí.  

 

4.1.4.  Nedodržanie podmienok uvedených v bode 3.2.2 tohto Dodatku a/alebo úmyselného zmarenia 

a/alebo zrušenia organizácie a/alebo realizácie FUTBALOVÉHO STRETNUTIA zo strany FC 

KOŠICE sa považuje za závažné porušenie tohto Dodatku.  

 

4.1.5. FC KOŠICE podpisom na tomto Dodatku, týmto udeľuje súhlas KFA, za účelom uplatnenia  

a určenia výšky zmluvnej pokuty podľa bodu 4.1.2. a 4.1.3. tohto Dodatku, pričom tento súhlas 

nadobudne účinnosť až po vzniku nároku KFA na zmluvnú pokutu podľa bodu 4.1.2. a 4.1.3. 

tohto Dodatku, na vyžiadanie potrebných údajov od príslušných tiketingovej spoločnosti 

a súhlasí s tým, aby boli tieto údaje KFA poskytovateľom tiketingových služieb bezodkladne 

poskytnuté. Poskytnutie informácii podľa tohto bodu sa nepovažuje za porušenie zmluvných 

podmienok medzi príslušnou tiketingovou spoločnosťou a FC KOŠICE.  

 

4.1.6. Nedodržanie podmienok uvedených v bode 3.2.1. tohto Dodatku zo strany KFA sa považuje 

za závažné porušenie tohto Dodatku, pričom  vzniká FC KOŠICE nárok na zmluvnú pokutu 

vo výške 10 000,- EUR  (slovom: desaťtisíc eur) za každé úmyselné nedodržanie podmienok 

uvedených v bode 3.2.1 tohto Dodatku, ak bola KFA na to minimálne 10 kalendárnych dní od 

FC KOŠICE písomne upozornená na adresu peter.schmiedl@kfa.kosice.sk a poskytla sa jej 

primeraná doba na zjednanie nápravy. Nárok FC KOŠICE na odstúpenie od tohto Dodatku 

tým nie je dotknutý.  

 

4.1.7.  Ustanovenia o zmluvnej pokute nemájú vplyv na nárok oprávnenej Zmluvnej  strany na 

náhradu preukázateľnej škody vzniknutej v priamej súvislosti s porušením podmienok 

povinnej Zmluvnej strany.  

 

5. TRVANIE A ZÁNIK  ZMLUVY 

 

5.1. Doba trvania Dodatku. Zmluvné strany sa dohodli, že doba trvania tohto Dodatku je na dobu 

určitú a je zhodná s dobou trvania podľa článku 5. Zmluvy, pričom Zmluva ako aj tento 

Dodatok je závislý od Zmluvy o nájme (ďalej len „Previazaná zmluva“) a v prípade 

predĺženia doby trvania  Zmluvy o nájme, sa predlžuje aj doba trvania tohto Dodatku. Na 
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základe vzájomnej závislosti zánikom Previazanej zmluvy iným spôsobom než splnením 

alebo spôsobom nahrádzajúcim splnenie  má za následok zánik tejto Zmluvy v súlade 

s ustanovením § 275 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších 

predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že táto podmienka previazanosti zmlúv sa považuje 

za rozväzovaciu (rezolutívnu) podmienku účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné stany sú povinné 

bezodkladne sa navzájom informovať o zániku a/alebo o predĺžení doby trvania Previazanej 

zmluvy. 

 

5.2. Spôsoby zániku Dodatku. Právny vzťah založený touto Dodatku sa končí: 

 

a) zánikom Previazanej zmluvy podľa odseku 5.1 tohto článku Dodatku, 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán, ku dňu uvedeného v takejto dohody, 

c) doručením písomného oznámenia o odstúpení: 

-  od Zmluvy v zmysle odseku 4.6, článku 4. Zmluvy 

-  pri akomkoľvek závažnom porušení tohto Dodatku,  

- z dôvodov, kde tento Dodatok pripúšťa možnosť odstúpenia od Zmluvy 

d) dňom ukončenia zmluvného vzťahu medzi  FC KOŠICE a NIKÉ, resp. Iným  partnerom; 

Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že odstúpenie v súlade s týmto bodom je účinné 

nasledujúci deň po  doručení oznámenia o ukončení zmluvného vzťahu medzi  FC 

KOŠICE a NIKÉ, , resp. Iným partnerom na adresu peter.schmiedl@kfa.kosice.sk. 

 

5.2.1.  Doba trvania vybraných ustanovení Dodatku po zániku Dodatku. Zmluvné strany sa 

vzájomne dohodli, že záväzok FC KOŠICE spočívajúci: 

- v prenechaní odplaty za zápas podľa bodu 3.2.2. (vrátane podbodov 3.2.2.1. až 3.2.2.4.) 

tohto Dodatku,  

- ako aj poskytnutie Bezodkladnej súčinnosti podľa bodu 3.2.2.4. tohto Dodatku,  

- sankcie spojené s nedodržaním záväzku podľa bodu  4.1.2 a 4.1.3 tohto Dodatku, 

nezaniká bez ohľadu na akýkoľvek spôsob zániku tohto Dodatku a/alebo Zmluvy spolu 

s Dodatkom a/alebo Zmluvou a ich záväznosť  (viazanosť FC KOŠICE) trvá aj po zániku 

tohto Dodatku a/alebo Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že doba trvania platnosti 

a účinnosti ustanovení  uvedených v predchádzajúcej vete tohto Dodatku je na dobu určitú 

a je zhodná s dobou trvania Zmluvy o nájme, pričom tieto záväzky sú závislé od Zmluvy 

o nájme a v prípade predĺženia doby trvania  Zmluvy o nájme, sa predlžuje aj doba trvania 

(platnosti a účinnosti) týchto vybraných ustanovení.  

 

5.3. Platnosť Zmluvy. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými 

stranami a účinnosť v deň doručenia akceptácie –v súlade s bodom 3.3.2. tohto Dodatku. KFA 

sa zaväzuje, že túto Zmluvu bezodkladne po jej uzatvorení oboma Zmluvnými stranami 

zverejnení na príslušnom webovom sídle. 

 

5.4. Odstúpenie.  Zmluvné strany sú oprávnení od tohto Dodatku odstúpiť kedykoľvek pri 

závažnom porušení zmluvy. Odstúpenie od tohto Dodatku nemá vplyv na platnosť a účinnosť 

Zmluvy. 

 

5.5. Účinnosť Zmluvy. Účinnosť tohto Dodatku sa skončí súčasne s ukončením účinnosti Zmluvy 

o nájme, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

 

6. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
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6.1. Rozhodné právo. Právne vzťahy neupravené týmto Dodatkom sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov ako aj súvisiacimi 

predpismi. 

 

6.2. Právomoc súdov. Súdy Slovenskej republiky majú výlučnú právomoc na rozhodovanie 

akýchkoľvek sporov týkajúcich sa tohto Dodatku. 

 

6.3. Písomná dohoda. Tento Dodatok sa môže meniť alebo zrušiť iba dohodou Zmluvných strán 

v písomnej forme. 

 

6.4. Oddeliteľnosť. Ak by ktorékoľvek ustanovenie tohto Dodatku bolo považované súdom 

alebo správnym orgánom za úplne alebo čiastočne neplatné, odporovateľné, nevymožiteľné 

alebo nerozumné, bude v rozsahu tejto neplatnosti, odporovateľnosti, nevymožiteľnosti 

alebo nerozumnosti považované za oddeliteľné a ostávajúce ustanovenia Dodatku a zostávajúca 

časť tohto ustanovenia si zachová platnosť a plnú účinnosť. 

 

6.5. Ostatné ustanovenia Zmluvy a jej príloh, ktoré nie sú týmto Dodatkom dotknuté, svoj obsah 

nemenia, zostávajú zachované a účinné v doterajšej úprave. 

 

6.6. Rovnopisy. Táto Zmluva bola vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých každá Zmluvná 

strana obdrží po jednom (1) vyhotovení. 

 

6.7. Neoddeliteľnou súčasťou tohto Dodatku sú nasledovné prílohy: 

 

Príloha č. 1 –  VZOR: záväznej objednávky 

 

6.8. Spoločné vyhlásenia. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že 

ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, že Dodatok neuzavreli ani v tiesni, ani  

za nápadne nevýhodných podmienok, že si obsah Dodatku dôkladne prečítali a že tento im je 

jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpisujú. 

 

V Košiciach, dňa  31.01.2023                           V Košiciach, dňa 31.01.2023 

 

Za KFA:                                                                        Za FC KOŠICE: 

 

  

 Podpísané                                                                                         Podpísané 

_________________________                                _________________________  

Košická Futbalová Aréna a.s.                               FC KOŠICE a.s. 

Mgr. Marcel Gibóda                                               Ing. Dušan Trnka        

predseda predstavenstva                                         predseda predstavenstva                  
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             podpísané 

                                                                                              podpísané 

_________________________                                ___________________ 

Košická Futbalová Aréna a.s.                               FC KOŠICE a.s. 

Ing. Ján Varga                                                  Pavol Turczyk 

člen predstavenstva                                                člen predstavenstva 

  

  podpísané 

 

_________________________                                 

Košická Futbalová Aréna a.s.                                

Ing. Stanislav Petráš                                               

člen predstavenstva  


